
INTERRUPÇÃO DE SERVIÇO / SERVICE INTERRUPTION 
INTERRUPTION DE SERVICE

Devido a impedimento de circulação pela realização das festividades 
de “São João” o serviço de carro elétrico terminará às 18h30.

PT

EN

FR

Due to traffic restrictions for the “São João” festivities, the tram
service will end at 6:30 PM.

En raison des restrictions de circulation liées aux festivités de la
“São João”, le service de tramway s'arrêtera à 18h30.

23 de junho / june 23rd / 23 juin

LINHA AZUL
226 158 158
(chamada para a rede fixa nacional) linhaazul@stcp.ptSegunda a Sexta 08h00 - 19h00 · Sábado 09h00 - 13h00

Monday to Friday 8am - 7pm · Saturday 9am - 1pm www.stcp.pt 
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